
Blinding Lights – The Weeknd 
Lời dịch Song ngữ 
I've been tryna call 

Tôi đã cố gọi em 

I've been on my own for long enough 

Tôi đã một mình đơn độc đủ lâu rồi 

Maybe you can show me how to love, maybe 

Biết đâu em có thể dạy cho tôi cách yêu một người, biết đâu đấy 

I'm going through withdrawals 

Tôi đang dần bước qua sự kìm hãm 

You don't even have to do too much 

Em thậm chí cũng chẳng cần làm gì nhiều 

You can turn me on with just a touch, baby 

Chỉ một cái chạm nhẹ là em đã hồi sinh cho tôi rồi, em à 

I look around and 

Tôi nhìn quanh và chợt thấy 

Sin City's cold and empty (Oh) 

Thành phố Tội lỗi mới lạnh lẽo và trống trải làm sao (Oh) 

No one's around to judge me (Oh) 

Chẳng còn ai ở đây để mà phán xét tôi nữa (Oh) 

I can't see clearly when you're gone 

Mọi thứ như mơ hồ trong mắt tôi khi em quay bước đi 

I said, ooh, I'm blinded by the lights 

Tôi đã thốt lên Ooh, tôi như mù quáng trước những ánh đèn 

No, I can't sleep until I feel your touch 

Không, tôi không thể chợp mắt cho đến khi cảm nhận được cái chạm của em 

I said, ooh, I'm drowning in the night 

Tôi đã thốt lên Ooh, tôi như choáng ngợp giữa màn đêm 



Oh, when I'm like this, you're the one I trust 

Oh, những lúc như thế này, em chính là người tôi tin yêu 

Hey, hey, hey 

Hey, hey, hey 

I'm running out of time 

Tôi sắp hết thời gian rồi 

'Cause I can see the sun light up the sky 

Vì tôi đã thấy ánh bình minh ló rạng trên bầu trời 

So I hit the road in overdrive, baby, oh 

Và tôi một mình phóng xe trong cơn kiệt quệ này, baby, oh 

The city's cold and empty (Oh) 

Thành phố này mới lạnh lẽo và trống trải làm sao (Oh) 

No one's around to judge me (Oh) 

Chẳng còn ai ở đây để mà phán xét tôi nữa (Oh) 

I can't see clearly when you're gone 

Mọi thứ như mơ hồ trong mắt tôi khi em quay bước đi 

I said, ooh, I'm blinded by the lights 

Tôi đã thốt lên Ooh, tôi như mù quáng trước những ánh đèn 

No, I can't sleep until I feel your touch 

Không, tôi không thể chợp mắt cho đến khi cảm nhận được cái chạm của em 

I said, ooh, I'm drowning in the night 

Tôi đã thốt lên Ooh, tôi như choáng ngợp giữa màn đêm 

Oh, when I'm like this, you're the one I trust 

Oh, những lúc như thế này, em chính là người tôi tin yêu 

I'm just coming back to let you know (Back to let you know) 

Tôi chỉ quay lại để nói cho em hiểu (Quay lại nói cho em hiểu) 

I could never say it on the phone (Say it on the phone) 

Tôi chưa bao giờ nói được điều này qua điện thoại (Nói điều này qua điện thoại) 

Will never let you go this time (Ooh) 



Lần này tôi sẽ không bao giờ buông tay em nữa (Ooh) 

I said, ooh, I'm blinded by the lights 

Tôi đã thốt lên Ooh, tôi như mù quáng trước những ánh đèn 

No, I can't sleep until I feel your touch 

Không, tôi không thể chợp mắt cho đến khi cảm nhận được cái chạm của em 

Hey, hey, hey 

Hey, hey, hey 

I said, ooh, I'm blinded by the lights 

Tôi đã thốt lên Ooh, tôi như mù quáng trước những ánh đèn 

No, I can't sleep until I feel your touch 

Không, tôi không thể chợp mắt cho đến khi cảm nhận được cái chạm của em 

Lời Tiếng Anh 
I've been tryna call 

I've been on my own for long enough 

Maybe you can show me how to love, maybe 

I'm going through withdrawals 

You don't even have to do too much 

You can turn me on with just a touch, baby 

I look around and 

Sin City's cold and empty (Oh) 

No one's around to judge me (Oh) 

I can't see clearly when you're gone 

I said, ooh, I'm blinded by the lights 

No, I can't sleep until I feel your touch 

I said, ooh, I'm drowning in the night 

Oh, when I'm like this, you're the one I trust 

Hey, hey, hey 

I'm running out of time 

'Cause I can see the sun light up the sky 



So I hit the road in overdrive, baby, oh 

The city's cold and empty (Oh) 

No one's around to judge me (Oh) 

I can't see clearly when you're gone 

I said, ooh, I'm blinded by the lights 

No, I can't sleep until I feel your touch 

I said, ooh, I'm drowning in the night 

Oh, when I'm like this, you're the one I trust 

I'm just coming back to let you know (Back to let you know) 

I could never say it on the phone (Say it on the phone) 

Will never let you go this time (Ooh) 

I said, ooh, I'm blinded by the lights 

No, I can't sleep until I feel your touch 

Hey, hey, hey 

I said, ooh, I'm blinded by the lights 

No, I can't sleep until I feel your touch 

Lời Tiếng Việt 
Tôi đã cố gọi em 

Tôi đã một mình đơn độc đủ lâu rồi 

Biết đâu em có thể dạy cho tôi cách yêu một người, biết đâu đấy 

Tôi đang dần bước qua sự kìm hãm 

Em thậm chí cũng chẳng cần làm gì nhiều 

Chỉ một cái chạm nhẹ là em đã hồi sinh cho tôi rồi, em à 

Tôi nhìn quanh và chợt thấy 

Thành phố Tội lỗi mới lạnh lẽo và trống trải làm sao (Oh) 

Chẳng còn ai ở đây để mà phán xét tôi nữa (Oh)  

Mọi thứ như mơ hồ trong mắt tôi khi em quay bước đi 

Tôi đã thốt lên: Ooh, tôi như mù quáng trước những ánh đèn 

Không, tôi không thể chợp mắt cho đến khi cảm nhận được cái chạm của em 



Tôi đã thốt lên: Ooh, tôi như choáng ngợp giữa màn đêm 

Oh, những lúc như thế này, em chính là người tôi tin yêu 

Hey, hey, hey 

Tôi sắp hết thời gian rồi 

Vì tôi đã thấy ánh bình minh ló rạng trên bầu trời 

Và tôi một mình phóng xe trong cơn kiệt quệ này, baby, oh 

Thành phố này mới lạnh lẽo và trống trải làm sao (Oh) 

Chẳng còn ai ở đây để mà phán xét tôi nữa (Oh)  

Mọi thứ như mơ hồ trong mắt tôi khi em quay bước đi 

Tôi đã thốt lên: Ooh, tôi như mù quáng trước những ánh đèn 

Không, tôi không thể chợp mắt cho đến khi cảm nhận được cái chạm của em 

Tôi đã thốt lên: Ooh, tôi như choáng ngợp giữa màn đêm 

Oh, những lúc như thế này, em chính là người tôi tin yêu 

Tôi chỉ quay lại để nói cho em hiểu (Quay lại nói cho em hiểu) 

Tôi chưa bao giờ nói được điều này qua điện thoại (Nói điều này qua điện thoại) 

Lần này tôi sẽ không bao giờ buông tay em nữa (Ooh) 

Tôi đã thốt lên: Ooh, tôi như mù quáng trước những ánh đèn 

Không, tôi không thể chợp mắt cho đến khi cảm nhận được cái chạm của em 

Hey, hey, hey 

Tôi đã thốt lên: Ooh, tôi như mù quáng trước những ánh đèn 

Không, tôi không thể chợp mắt cho đến khi cảm nhận được cái chạm của em 
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